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KC 0107-03

AA 1.5V

1. roller
2. battery compartment

How to operate the clock
Insert one new AA battery with the correct polarity. the clock will be operated.
How to set the time
Roll the roller to set the time.

3. hanging hole 

Manual
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Bitte wenden Sie sich an Ihre HOFER-Filiale.

KUNDENDIENST 
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Sehr geehrte Kundin! Sehr geehrter Kunde! 

Wir möchten Ihnen herzlich danken, dass Sie sich zum Erwerb eines Produkts aus unserem 
reichhaltigen Angebot entschieden haben. Lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung 
und insbesondere die Sicherheitshinweise, bevor Sie das Produkt zum ersten Mal benut-
zen. Verwahren Sie diese Bedienungsanleitung zur zukünftigen Verwendung an einem 
sicheren Ort. Falls Sie das Produkt weitergeben, müssen Sie diese Bedienungsanleitung 
ebenfalls mit übergeben. Diese Bedienungsanleitung kann auch als PDF-Datei von 
unserer Service-Hotline angefordert werden: 

E-Mail:	 jaxmotech-at@sertronics.de  
Tel:	 + 43 (720) 775312

Diese Anleitung ist auch im elektronischen Format zum Herunterladen verfügbar:
www.jaxmotech.de/downloads.
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 EU-Konformitätserklärung 
Das in dieser Bedienungsanleitung  
beschriebene Produkt entspricht allen  
relevanten harmonisierten Anforderungen 
der EU. Die vollständige Konformitätser-
klärung finden Sie im Internet unter 
www.jaxmotech.de/downloads. 

Die in dieser Bedienungsanleitung ent-
haltenen Abbildungen können in einigen 
Details von dem tatsächlichen Design Ih-
res Gerätes abweichen, bzw. das Gerät 
wurde möglicherweise inzwischen ver-
bessert. Folgen Sie in einem solchen Fall 
dennoch den beschriebenen Sachverhalten.

Der Hersteller behält sich das Recht vor, 
solche Änderungen vorzunehmen, die 
keinen Einfluss auf die Funktionsweise 
des Gerätes haben.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser 
Bedienungsanleitung, auf dem Produkt 
oder auf der Verpackung verwendet.

 
Symbol mit nützlichen Zusatz-
informationen zur Einstellung 
oder Bedienung.

Konformitätserklärung: Mit 
diesem Symbol gekennzeich-
nete Produkte erfüllen alle an-
zuwendenden Gemeinschafts-
vorschriften des Europäischen 
Wirtschaftsraums.

Produkt wird mit Gleich-
strom betrieben.

http://www.jaxmotech.de/downloads
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1 Sicherheitshinweise

WICHTIGE SICHERHEITSANWEI-
SUNGEN SORGFÄLTIG LESEN 
UND FÜR DEN WEITEREN GE-
BRAUCH AUFBEWAHREN!

Lesen Sie vor der ersten Benutzung 
des Produktes die gesamten 
Sicherheitshinweise gründlich 
durch. Die darin enthaltenen In-
formationen dienen dem Schutz 
Ihrer Gesundheit. Die Nichtbe-
achtung der Sicherheitshinweise 
kann zu schweren Beeinträchti-
gungen Ihrer Gesundheit und im 
schlimmsten Fall zum Tod führen.

 GEFAHR!
Verweist auf eine Gefahrensituation, 
die, wenn sie nicht abgewendet 
wird, eine unmittelbare Gefähr-
dung für Leben und Gesundheit 
zur Folge hat.

 WARNUNG!
Verweist auf eine Gefahrensituation, 
die, wenn sie nicht abgewendet 
wird, eine mögliche bevorstehen-
de Gefährdung für Leben und 
Gesundheit zur Folge hat.

 VORSICHT!
Verweist auf eine Gefahrensituation, 
die, wenn sie nicht abgewendet 
wird, zu mittelschweren oder klei-
neren Verletzungen führen kann. 

 HINWEIS! 
Verweist auf eine Gefahrensituation, 
die, wenn sie nicht abgewendet 
wird, eine mögliche Beschädigung 
des Gerätes zur Folge hat. 

Bewahren Sie diese Bedienungsan-
leitung so auf, dass sie bei Bedarf 
jederzeit griffbereit ist. Befolgen 
Sie sorgfältig alle Hinweise, um 
Unfälle oder eine Beschädigung 
des Produktes zu vermeiden. 

 WARNUNG!
Gefahren für Kinder und Per-
sonen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder men-
talen Fähigkeiten 
(beispielsweise teilweise Be-
hinderte, ältere Personen mit 
Einschränkung ihrer physi-
schen und mentalen Fähigkei-
ten) oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen (beispielsweise äl-
tere Kinder).
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•	�� Die Uhr kann von Kindern ab 8 
Jahren und darüber sowie von  
Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wis-
sen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt werden oder be-
züglich des sicheren Ge-
brauchs der Uhr unterwiesen 
wurden und die daraus resul-
tierenden Gefahren verstehen.

•	� Kinder dürfen nicht mit der 
Uhr spielen.

•	� Reinigung und Benutzerwar-
tung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durch-
geführt werden.

•	� Lassen Sie Kinder nicht mit 
Verpackungsmaterial spielen, 
sondern entsorgen Sie es 
sofort.

 VORSICHT!
Explosions- und Verätzungs-
gefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit 
der Batterie kann zu Verletzun-
gen führen.
•	� Ersatz nur durch denselben 

oder gleichwertigen Typ (siehe 

„Technische Daten“).
•	� Laden Sie die Batterie nicht 

wieder auf und reaktivieren 
Sie die Batterie nicht mit ande-
ren Mitteln.

•	� Achten Sie beim Einlegen der 
Batterie auf die richtige Polari-
tät (+/-).

•	� Reinigen Sie die Batterie- und 
Gerätekontakte bei Bedarf.

•	� Nehmen Sie die Batterie nicht 
auseinander und bewahren 
Sie die Batterie an einem küh-
len, trockenen Ort auf. Schlie-
ßen Sie die Batterie nicht kurz.

•	� Setzen Sie die Batterie keiner 
übermäßigen Hitze aus (z. B. 
direktem Sonnenlicht) und 
werfen Sie sie nicht ins Feuer. 
Bewahren Sie die Batterie 
nicht in einer Umgebung mit 
sehr geringem Luftdruck auf.

•	� Wenn sich das Batteriefach 
nicht mehr sicher schließen 
lässt, Uhr nicht mehr ver
wenden.

•	� Vermeiden Sie den Kontakt 
von Batterieflüssigkeit mit Au-
gen und Schleimhäuten. Bei 
Kontakt spülen Sie die betrof-
fenen Stellen mit viel klarem 
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Wasser aus und suchen sofort 
einen Arzt auf.

•	� Batterien können lebensge-
fährlich sein. Bewahren Sie 
deshalb Batterien für Kleinkin-
der unerreichbar auf. Wurde 
eine Batterie verschluckt oder 
ist auf andere Art in den Kör-
per gelangt, muss sofort ärztli-
che Hilfe in Anspruch genom-
men werden.

•	� Nehmen Sie die leere Batterie 
aus dem Batteriefach heraus. 
Es besteht die Gefahr, dass 
Batterieflüssigkeit ausläuft. 
Entfernen Sie die Batterie au-
ßerdem:

	 -	� bei längerer Nichtverwen-
dung,

	 -	� bevor Sie den Artikel entsor-
gen.

 HINWEIS! 
Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit 
der Uhr kann zu Beschädigun-
gen führen.
•	� Schützen Sie die Uhr vor extre-

mer Hitze, Sonnenlicht und 
Staub sowie vor Magnetfel-
dern, Chemikalien und me-

chanischem Abrieb.
•	� Bringen Sie die Uhr nicht in 

die unmittelbare Nähe von 
offenen Flammen wie z. B. 
Kerzen.

•	� Lassen Sie die Uhr nicht fallen 
und setzen Sie sie keinen star-
ken Schlägen aus.

•	� Tauchen Sie die Uhr nicht in 
Wasser oder andere Flüssigkei-
ten und schützen Sie sie vor 
Feuchtigkeit.

2 �Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

Die Retro Wanduhr ist ausschließlich für 
den Privatgebrauch bestimmt und nicht 
für den gewerblichen Bereich geeignet. Die 
Uhr ist kein Kinderspielzeug. Verwenden 
Sie die Uhr nur wie in dieser Gebrauchs
anleitung beschrieben. Jede andere Ver-
wendung gilt als nicht bestimmungsge-
mäß und kann zu Sachschäden führen. 
Der Hersteller oder Händler übernimmt 
keine Haftung für Schäden, die durch 
nicht bestimmungsgemäßen oder fal-
schen Gebrauch entstanden sind. 

3 Lieferumfang

•	 Retro Wanduhr
•	 1x Batterie LR6/R6 (AA)
•	 Garantie-Urkunde
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1	 Stundenzeiger
2	 Minutenzeiger
3	 Zifferblatt
4	 Sekundenzeiger
5	� Einstellung Uhrzeit 
6	 Batteriefach für 1 x LR6/R6 (AA)

Teile und Bedienelemente

AA 1.5V

1. roller
2. battery compartment

How to operate the clock
Insert one new AA battery with the correct polarity. the clock will be operated.
How to set the time
Roll the roller to set the time.

3. hanging hole 

Manual1
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1. roller
2. battery compartment

How to operate the clock
Insert one new AA battery with the correct polarity. the clock will be operated.
How to set the time
Roll the roller to set the time.

3. hanging hole 

Manual
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4 Erstinbetriebnahme

Lieferumfang prüfen
1.	� Nehmen Sie alle Teile aus der Ver

packung und entfernen Sie die 
Schutzfolie.

2.	� Kontrollieren Sie, ob die Uhr Schäden 
aufweist. Ist dies der Fall, benutzen Sie 
sie nicht. Wenden Sie sich an unser 
Servicecenter. Die Kontaktdaten 
finden Sie auf der Garantiekarte.

3.	� Kontrollieren Sie, ob alle Teile vorhan-
den sind.

Batterie einlegen/ wechseln
Legen Sie die Batterie so ein, wie auf dem 
Boden des Batteriefachs (7) abgebildet.
Beachten Sie die richtige Polarität (+/-).
Hinweise zum Batteriewechsel:
•	� Die Batterie muss gewechselt werden, 

wenn die Zeiger stehen bleiben.
•	� Verwenden Sie nur den Batterietyp, 

der in den „Technischen Daten“ ange-
geben ist.

•	� Entsorgen Sie die alte Batterie umwelt-
gerecht, siehe „Entsorgung“.

5 Bedienung

Wanduhr befestigen
Auf der Rückseite befindet sich eine Aus-
sparung für die Aufhängung. 
Hängen Sie die Uhr auf einen Nagel oder 
einer Schraube auf. 
Achten Sie auf eine sichere Befestigung, 
damit die Uhr nicht herunterfällt und be-
schädigt wird.

Uhrzeit einstellen
Sobald die Batterie eingelegt ist, läuft die 
Uhr. Zum Einstellen der korrekten Uhrzeit 
drehen Sie das Rädchen am hinteren Uhr-
werk nach rechts oder links.
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6 Reinigung und Pflege
 
Reinigen Sie die Uhr mit einem weichen 
und leicht angefeuchteten Tuch.
Verwenden Sie zur Reinigung keinesfalls 
Lösungs- oder Scheuermittel, harte Bürsten, 
metallische oder scharfe Gegenstände.

7 Aufbewahrung

Wenn Sie die Retro Wanduhr längere Zeit 
nicht mehr benutzen:
1.	 Entnehmen Sie die Batterie.
2.	� Bewahren Sie die Uhr an einem tro-

ckenen Ort auf, der vor Staub und Be-
schädigungen geschützt ist.

8 Technische Daten

Stromversorgung:	� 1x LR6/R6 (AA), 
1,5 V

Umgebungstemperatur:	 0 °C – 40 °C

9 Entsorgung
 
1.	� Achten Sie beim Entpacken unbedingt 

darauf, dass die Bestandteile der Ver-
packung (Polyäthylentüten, Polystyren-
stücke) nicht in die Reichweite von 
Kindern gelangen.  
ERSTICKUNGSGEFAHR!

2.	� Nicht mehr benutzte und alte Produk-
te müssen der zuständigen Wiederver-
wertungsstelle zugeführt werden. Kei-
nesfalls offenen Flammen aussetzen.

3.	� Altgeräte sind kein unbrauchbarer Ab-
fall. Durch eine umweltgerechte Ent-
sorgung werden viele wertvolle Roh-
stoffe wiedergewonnen.

4.	� Wenn elektrische Produkte auf Müllde-
ponien oder Müllhalden entsorgt wer-
den, können gesundheitsgefährdende 
Stoffe ins Grundwasser gelangen. So-
mit gelangen solche Stoffe in die Nah-
rungskette und schädigen Ihre Ge-
sundheit und Ihr Wohlbefinden.

5.	� Bevor Sie ein beliebiges Altgerät ent-
sorgen, machen Sie dieses vorher un-
bedingt funktionsuntüchtig! 

6.	� Die im Produkt verwendeten Materiali-
en sind recyclebar und mit entspre-
chenden Informationen versehen. In-
dem Sie Ihr altes Gerät oder dessen 
Materialien wie auch die Verpackung 
sachgerecht entsorgen, tragen Sie er-
heblich zum Schutz unserer Umwelt 
bei.
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7.	� Entsorgen Sie das Verpackungsmateri-
al entsprechend den örtlichen Vor-
schriften Ihres Wohnortes, in den dafür 
vorgesehenen Behältern. 

8.	� Falls es in Ihrem Wohnumfeld keine 
geeigneten Entsorgungsbehälter gibt, 
bringen Sie diese Materialien zu einer 
geeigneten kommunalen Sammel
stelle.

9.	� Nähere Informationen erhalten Sie von 
Ihrem Fachhändler oder bei Ihren ent-
sprechenden kommunalen Entsor-
gungseinrichtungen.

 �Entsorgen Sie die Verpackung 
sortenrein. Geben Sie Pappe 
und Karton zum Altpapier, Fo-
lien in die Wertstoffsammlung. 

�Das Gerät darf nicht im norma-
len Hausmüll entsorgt werden. 
Alle verfügbaren Informationen 
zur Mülltrennung erhalten Sie 
bei Ihren örtlichen Behörden. 

Entnehmen Sie vor der Entsor-
gung des Produkts sämtliche 
Batterien und Akkus sowie alle 
Lampen (sofern enthalten), die 
zerstörungsfrei entnommen
werden können und reichen sie 
gemäß den geltenden Vor-
schriften getrennt ein.

Batterien und Akkus dürfen 
nicht in den Hausmüll!
Als Verbraucher sind Sie gesetz-
lich verpflichtet, alle Batterien 
und Akkus, egal ob sie Schad-
stoffe* enthalten oder nicht, bei 
einer Sammelstelle in Ihrer Ge-
meinde/ Ihrem Stadtteil oder im 
Handel abzugeben, damit sie 
einer umweltschonenden Ent-
sorgung zugeführt werden 
können.

*gekennzeichnet mit Pb=Blei
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© Copyright 

Nachdruck oder Vervielfältigung 
(auch auszugsweise) nur mit Genehmigung der: 

Jaxmotech GmbH
Ostring 60
66740 Saarlouis 
Deutschland

2023

Diese Druckschrift, einschließlich aller ihrer Teile, 
ist urheberrechtlich geschützt. 

Jede Verwertung außerhalb der engen Grenzen 
des Urheberrechtes ist ohne Zustimmung der 
Jaxmotech GmbH unzulässig und strafbar. 

Das gilt insbesondere für Vervielfältigungen, 
Übersetzungen, Mikroverfilmungen 
und die Einspeisung und Verarbeitung in 
elektronischen Systemen.

Inverkehrbringer 
Jaxmotech GmbH 

Ostring 60 
66740 Saarlouis 

Deutschland
 

	 Tel:	 +49 6831 5059800
	 Fax:	 +49 6831 5059801
	 E-Mail:	 info@jaxmotech.de
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